
วารสารกึ่งวิชาการ6

บทความพิเศษ  วารสารรูสมิแล

“ประพนธ์ เรืองณรงค์” 

“Praphon Ruangnarong” in the Atmosphere of Southern Border Studies

ในบรรยากาศวิชาการ
ชายแดนใต้ศึกษา

พิเชฐ แสงทอง
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ขณะที่

นักวิชาการทองถิ่นมุสลิม

สนใจประวัติศาสตรการเมือง 

สรางองคความรูดาน

ประวัติศาสตรชาตินิยมปาตานี

กระทั่งกอรูปเปนอัตลักษณ

ทางการเมืองของปาตานี

ขึ้นมาอยางชัดเจน 

อาจารยประพนธ

 และนักวิชาการไทยพุทธ 

(เชน อนันต วัฒนานิกร)

ก็ไดหันมาสนใจ

ประวัติศาสตรวัฒนธรรม

กระทั่งทําใหวัฒนธรรมมลายู

มีความเดนชัดขึ้นในความรับรู

ของสังคมไทยวงกวาง

‘‘
‘‘

ข่าวการจากลาของ รศ.ประพนธ์ เรืองณรงค์ 

สร้างความรู้สึกอาลัยรักแก่วงการวิชาการด้านไทย

ศึกษาไม่น้อย แม้หลายคนจะรับรู้อาการป่วยด้วย

โรคเกี่ยวกับวันวัยของอาจารย์มาสักพักแล้ว

แต่เมือ่ถึงคราอาจารย์จากลาไปจรงิ ๆ  ก็คงเกิด

ความรู้สึกสูญเสียที่น่าสะเทือนใจยิ่ง

อาจารย์ประพนธ์มภีาพลกัษณ์เป็นนักวิชาการ

ก็จริง แต่แท้แล้วก่อนการหันหัวเรือเข้าสู่วงวิชาการ

ท่านเคยเป็นกวี นักเขียน และสื่อมวลชน มาก่อน 

ผมรู ้จักท่านจากผลงานบทกวี และเรื่องสั้นที่มี

เอกลักษณ์และกลิ่นอายแบบท้องถ่ิน เรื่องสั้น

จ�านวนไม่น้อยของอาจารย์เขียนเก่ียวกับท้องถ่ิน

ชายแดนภาคใต้ ขณะท่ีบทกวีก็มีหลากหลาย 

ทั้งบทกวีสั้น ๆ และบทกวีขนาดยาว ประเภท

วรรณกรรมนิราศ

งานเด่นอีกประเภทหนึ่งซึ่งอาจารย์ท�าไว้

มากมายก่ายกองก็คือ สารคดีเก่ียวกับท้องถ่ิน

ภาคใต้ ท้ังเป็นสารคดีก่ึง ๆ วิชาการ และสารคดี

สัมภาษณ์ ตลอดจนสารคดีท่องเที่ยว 

ผลงานเหล่านี้มีมากมาย โดยเฉพาะในส่วนที่

เก่ียวข้องกับประวัติศาสตร์ สังคม และวัฒนธรรม

ชายแดนใต้ จนกระท่ังว่า ถ้าหากใครสักคนอยาก

Prapon Ruangnarong had a positive 
impact on  knowledge about Southern border 
of Thailand during 1970s onwards. This reflects  
the progress on Regional Studies of Post 
National Economic Development Plan  starting 
in 1961. Prapon is a Buddhist scholar as well 
as writer who studies on Melayu culture and 
results in its recognition in Thai society, along 
with other Muslim scholars who reconstruct 
Islamic identity.
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รูจ้กัชายแดนภาคใต้ทางลดั ผลงานของท่านอาจารย์

ประพนธ์ย่อมเป็นภูเขาขนาดมหึมาที่จะมองข้ามไป

ไม่ได้

การท�ำงานในลักษณะน้ีของอาจารย์ประพนธ์ 

เป ็นวิ ถีส�ำคัญหน่ึง ท่ี เป ็นกระดูกสันหลังของ 

นักวิชาการท้องถิ่นในช่วงทศวรรษ 2510-2520 

ในห้วงเวลานี้ การอธิบายความเป็นไทยที่

หมกมุ่นอยู่แต่ศูนย์กลาง ภาคกลาง หรือเมืองหลวง

น้ันเริ่มพบกับข้อจ�ำกัด ขณะท่ีบทเรียนจากการ

พัฒนาตามแผนพัฒนาก็เริ่มถูกวิพากษ์วิจารณ์ 

มากขึ้นว่า ท้ิงท้องถ่ินไว้กลางทาง ดูดกลืนแต่

ทรัพยากรท้องถ่ินเข้าไปบ�ำเรอบ�ำรุงเมืองหลวง  

และหัวเมืองใหญ่ ขณะท่ีองค์การยูเนสโกก็ให้ 

ความส�ำคัญกับท้องถ่ิน ลงมาสนับสนุนการศึกษา

เรียนรู้และเก็บรวบรวมวัตถุวัฒนธรรมชนบท

กระแสท้องถ่ินศึกษาเลยสวงิกลบัมา จากทีเ่คย

ถูกทิ้งไว้กลางทาง ก็ถูกโอ้โลมโถมเข้าหา จนกระทั่ง

ก่อให้เกิดดาวจรัสแสงแห่งวงการท้องถ่ินศึกษา

ภูมิภาคต่าง ๆ อย่างแน่นขนัด

ท้องถ่ินกลายเป็นพ้ืนที่ส�ำคัญ กลายเป็นดิน

ร่วนแห่งปุย๋ชัน้ดท่ีีซมึซบัทบัถมกันมาด้วยภูมปัิญญา

ต่าง ๆ อันทรงค่ามากมาย 

นัน่คอืฉากหน้า ฉากหลงัคอือาการผวาคอมมวินสิต์

ของโลกเสร ีการท�ำชนบทให้เป็นเมอืง เข้าถึงง่ายเป็น

วิธีการส�ำคัญในการจัดการ “ภัย” ของโลกเสรี

โลกเสรสีนับสนุนทกุรปูแบบ ยูเนสโกให้ทนุเก็บ

รวบรวมและเผยแพร่นิทานพ้ืนบ้านมาต้ังแต่ปลาย

ทศวรรษ 2500 อเมริกาสนบัสนุนงบประมาณทุกรูป

แบบทั้งเพื่อการบุ๋นและการบู๊ ขณะที่ญี่ปุ่นก็ไม่ร้อย

หน้า มีมูลนิธิโตโยต้า เป็นหัวหอก สนับสนุนด้าน

ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมศึกษา 

กระแสการหันหลังกลับมาท�ำความเข้าใจหรือ

ท�ำความรู้จักท้องถ่ินผลักดันให้เกิดหลักสูตรแนว 

ท ้อง ถ่ินศึกษาข้ึนอย ่างแพร ่หลายในสถาบัน

อุดมศึกษา กระท่ังมาเฟื ่องฟูสุดขีดช่วงปลาย

ทศวรรษ 2510 ถึงต้นทศวรรษ 2520 ก่อนมีกระแส

วัฒนธรรมชุมชนเข้ามาหนุนเสริม จนท�ำให้เกิด

บรรยากาศ “ชนบทโรแมนตกิ” ในช่วงปลายทศวรรษ

เดียวกัน

รองศาสตราจารย์ประพนธ์ เป็นนักวิชาการใน

กระแสเติบโตดังกล่าวนี้เอง ท่านเป็นนักวิชาการใน

มหาวิทยาลัยในท้องถ่ิน เคยสังกัดคณะศึกษา

ศาสตร์และคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี 

พร้อม ๆ กับที่รับงานถนัดเป็นบรรณาธิการวารสาร

รูสมิแล สร้างและเผยแพร่องค์ความรู้และสีสัน

ชายแดนภาคใต้ผ่านวารสารฉบับนี้อย่างต่อเน่ือง

ร่วมทศวรรษ

วารสารรูสมิแลในยุคน้ัน แม้จะก่ึงวิชาการ ดู

เป็นท้องถ่ิน ๆ แต่อันที่จริงแล้วก็สร้างองค์ความรู้

แปลกใหม่เก่ียวกับชายแดนภาคใต้เอาไว้เป็น

จ�ำนวนมาก มีท้ังงานแปลจากภาษาอังกฤษ งาน
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แปลจากภาษามลายู และงานภาษาไทยตีพิมพ์

อย่างต่อเนื่อง

“ฮิกายัต ปัตตาน”ี ทีเ่คยแปลเป็นภาษาองักฤษ 

(จากภาษามลายู) เมื่อปลาย ๆ ทศวรรษ 2490 ก็ 

ถูกแปลเป็นภาษาไทยในช่วงทศวรรษ 2510 ตพิีมพ์

เป็นครั้งแรกในวารสารรูสมิแล นี่เอง ฮิกายัตฉบับนี้

ที่แพร่หลายอยู่ในแวดวงชายแดนใต้ศึกษาปัจจุบัน 

จึงเป็นต้นฉบับท่ีเคยปรากฏครั้งแรกในวารสารท่ี

อาจารย์ประพนธ์เป็นบรรณาธิการ และประสาน

งานให้เกิดการแปลขึ้นมา

นั่นยังไม่รวมงานส�ำรวจของนักมานุษยวิทยา

ฝรัง่ งานบนัทึกเหตกุารณ์ความทรงจ�ำช่วงสงครามโลก

ครัง้ทีส่องเมือ่คราวญ่ีปุน่บกุปัตตานี งานศึกษาวจิยั

ด้านสังคมวิทยาชายแดนภาคใต้ งานศึกษาด้าน

หลกัสตูรและการเรยีนการสอน งานเหล่าน้ีล้วนแล้ว

แต่น่าตื่นตาตื่นใจ ถือเป็นองค์ความรู้ใหม่ในห้วง

เวลาน้ันที่อาจารย์ประพนธ์เป็นผู้ประสานงานให้

เกิดขึ้น

ภาพจ�ำเก่ียวกับวารสารรสูมแิลว่าเป็นวารสาร

ว่าด้วยท้องถ่ินชายแดนใต้ที่เปี ่ยมคุณค่าในทาง

วิชาการด้านท้องถิ่นศึกษาในยุคนั้น จึงเป็นภาพจ�ำ

ที่เกิดขึ้นในยุคของอาจารย์ประพนธ์ทั้งสิ้น 

ภารกิจการประสานงานให้ได้ตีพิมพ์ต้นฉบับ 

ด ีๆ  เมือ่บวกกับวิสยัส่วนตัวของท่านท่ีชอบเดนิทาง 

งานสารคดีก่ึงวิชาการของท่านจึงเกิดขึ้นมากมาย

เช่นเดียวกัน 

โดยเฉพาะเมื่อยามข้ามฝั่งไปสัมพันธ์กับคน

มาเลเซยีเชือ้สายไทยในต่างแดน อาจารย์ประพนธ์

ก็จะกลับมาพร้อมกับสารคดีชีวิตและวัฒนธรรมที่

คอยท�ำหน้าท่ีรายงานให้คนฝั่งไทยเห็นว่า คนไทย

ทางฝ่ังมาเลเซยีเขาอยู่กนิกันอย่างไร พูดด้วยภาษา

แบบไหน และสัมผัสสัมพันธ์กับความเป็นไทยใน 

ฝั่งสยามอย่างไร

งานขุดคุย้เร่ืองคนไทยในมาเลเซยีของอาจารย์

ประพันธ์ จึงน่าจะเป็นงานท่ีเร่ิมต้นไล่เลี่ยกันกับ 

งานสารคดีคลาสสิกเรื่อง “ไทยในมาเลเซีย” ของ

ธ�ำรงศักดิ์ อายุวัฒนะ (2517) นั่นเอง จะแตกต่างก็

เพียงอาจารย์ประพนธ์จะรายงานในเชิงสารคดี 

เพ่ืออัพเดทสถานการณ์ต่อจากงานของอาจารย์

ธ�ำรงศกัดิท่ี์มุง่รวบรวมประวัตคิวามเป็นมามากกว่า

งานเด่น ๆ ของอาจารย์ประพนธ์อีกอย่างหนึ่ง

ก็คือ การค้นคว้าเก่ียวกับชื่อบ้านนามเมือง ท้ังใน

ระดับจังหวัด และในระดับอ�ำเภอ ของภาคใต้  

งานส่วนนี้ ท้ังหมดตีพิมพ์ในวารสารรูสมิแลใน 

ช่วงทศวรรษ 2550 ซึ่งขณะนั้นท่านได้ย้ายจาก

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ไปอยู่มหาวิทยาลัย

ศิลปากร และมหาวิทยาลัยรามค�ำแหง แล้วกว่า  

10 ปี งานในระยะน้ีของท่านจึงเป็นงานศึกษา

เอกสารและความทรงจ�ำ มากกว่าการลงภาคสนาม

เหมือนการผลิตงานในช่วงแรก ส่งผลให้งานช่วงนี้

เป็นเสมือนการบันทึกความรู ้ท่ีค่อนข้างน่ิงแล้ว  
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จะเห็นชื่อของเยี่ยมยง สุรกิจบรรหาร สุธิวงศ์ พงศ์

ไพบูลย์ ซึ่งโดดเด่นอยู่ในเขตงาน (วิชาการ) สงขลา

สร้างงานเขียนท่ีเก่ียวข้องกับจังหวัดชายแดนภาค

ใต้อยู่บ้าง

ขณะที่นักวิชาการมุสลิมนั้น ผลงานเขียนส่วน

หนึ่งมักจะเป็นปฏิกิริยาโต้กลับงานประวัติศาสตร์

นิพนธ์ชาตินิยมไทย น�้ำเนื้อและน�้ำเสียงของงานจึง

มีลักษณะย้อนและแย้งวาทกรรมความเป็นไทยจน

ก่อร่างเป็นอัตลักษณ์ (ทางวิชาการแบบ) ชาตินิยม

ปาตานี

อาจารย์ประพนธ์ซึ่งเป็นนักวิชาการไทยพุทธ 

แต่สนใจศกึษาเร่ืองราวของปาตานีในเชิงวัฒนธรรม 

ท�ำให้งานของท่านมีน�้ำเสียงที่แตกต่างจากนัก

วิชาการมสุลิมในยุคเดยีวกันมาก การศกึษาปาตานี

ของอาจารย์ประพนธ์มีลักษณะของ “คนนอก”  

ผู้ตื่นตาตื่นใจกับความแปลกใหม่ทางวัฒนธรรม  

จึงตั้งใจที่จะเสาะค้นและเรียนรู้ 

จึงอาจกล่าวได้ว่า ขณะที่นักวิชาการท้องถ่ิน

มุสลิมสนใจประวัติศาสตร์การเมือง สร้างองค ์

ความรู้ด้านประวัติศาสตร์ชาตินิยมปาตานีกระท่ัง

ก่อรปูเป็นอตัลักษณ์ทางการเมอืงของปาตานีข้ึนมา

อย่างชัดเจน อาจารย์ประพนธ์ และนักวิชาการ 

ไทยพุทธ ก็ได้หันมาสนใจประวัติศาสตร์วัฒนธรรม 

กระทั่งท�ำให้วัฒนธรรมมลายูมีความเด่นชัดข้ึนใน

ความรับรู้ของสังคมไทยวงกว้าง

ในหมูนั่กวิชาการท้องถ่ินซึง่เป็นดาวประกายพรึก

แห่งทศวรรษ 2510-2520 อาจารย์ประพนธ์จึงเป็น

ดาวดวงหนึ่งที่ส่องแสงเจิดจ้ามาอย่างยาวนาน  

องค์ความรู้เก่ียวกับท้องถ่ินของท่านในปัจจุบันแม้

จะนิ่งแล้ว แต่ก็ยังคงฉายส่องให้เห็นถึงบรรยากาศ

ทางสังคมและวัฒนธรรมของภาคใต้ในยุคนั้นได้

อย่างมีคุณค่ายิ่ง

จึงเหมาะกับการเป็นความรู้พ้ืนฐาน หรือเรียกว่า

เป็น “อิฐก้อนแรก ๆ” ขององค์ความรู ้เกี่ยวกับ

ชายแดนภาคใต้

อันท่ีจริง ในระยะทศวรรษ 2510 นักวิชาการ

ท้องถ่ินใน (และท่ีศึกษา) ชายแดนภาคใต้น้ันมี 

ค่อนข้างหลากหลาย ท้ังคร ูบคุลากรทางการศึกษา 

(เช่น ศึกษานิเทศ ศึกษาธิการอ�ำเภอ) อาจารย์

มหาวิทยาลัย ตลอดจนนักวิชาการอิสระ หากแบ่ง

หยาบ ๆ ก็จะได้เป็น 2 กลุ ่มใหญ่ด้วยกัน คือ  

กลุ่มนักวิชาการมุสลิมท้องถ่ิน เช่น วัน มโรหบุตร  

เสรีย์ มะดากะกุล ฮาซัน หมัดหมานอับดุลเลาะห์ 

ลออแมน อารงค์ สุทธาศาสน์ สุรินทร์ พิศสุวรรณ 

จ�ำรูญ เด่นอุดม อับดุลเลาะ อับรู อิมรอน มะลูลีม 

รัตติยา สาเละ และ Ahmad Fathy Al-Fatoni 

เป็นต้น

ส่วนอกีกลุม่คอืนักวิชาการไทยพุทธ ทีเ่ด่น ๆ  ก็

มีอนันต์ วัฒนานิกร ประพนธ์ เรืองณรงค์ ทวีศักดิ์ 

ล้อมลิ้ม พิชัย แก้วขาว ประมูล อุทัยพันธ์ สว่าง  

เลิศฤทธิ์ เป็นต้น 

นักวิชาการกลุ่มไทยพุทธมักจะมีสายสัมพันธ์

เชื่อมโยงกับนักวิชาการท้องถ่ินในเขตจังหวัดภาค

ใต้ตอนกลางและตอนบน หลายครัง้หลายหนเราจงึ


